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Abstract

This study “An Analysis and Comparison of English Loan Words in Thai and Chinese” aimed to
compile loan word English words in Thai and Chinese and to analyze and compare loan words in these

two languages.

The corpus used in this study were English words and their related terms including terminology
that appear in 6 volumes of the Royal Institute Dictionary: The 1999 Royal Institute Dictionary,
Information Technology Terminology, Foreign Words Substitutions in Thai, Dictionary of New Words
Vol.1, 2 & 3, and 2 volumes of The 2004 Matichon Dictionary, and Matichon Dictionary Outside Royal
Institute; making the total of 8 volumes used as corpus for the study to compare with Current Chinese
Dictionary, A New English-Chinese Dictionary, Thianchai Aiamworameth’s English-Chinese-Thai
Dictionary 60,000 Words Issue, and Electronic Dictionary such as Easy Dict, including www.iciba.com,

www.dictall.com and www.dit2u.com website etc.

Research Findings :

There are 4,870 English loan words in Royal Institute Thai Dictionary and Matichon Dictionary,
accounting for 85.53 % of the total; while there are only 824 English loan words in Chinese, or 14.47 % of

the total; and there are 71.06 % more loan words in Thai than those found in Chinese.

The study reveals 5 common methods of loan word used in both Thai and Chinese: original-
pronunciation loan word, changed pronunciation loan word, compound-term loan word, and deleted/added
syllable-sound loan word. The other 12 forms of loan word only appear in the English loan word in Thai :
namely, repeated loaned word, word-sound switching (spoonerism), word-structure switching, word-
abbreviation, final-sound variation, semantic-change, homophone loan word, word-rhyme loan word,
word-filling loan word, literally-translated, phonemic-influence, and sound linking or assimilation. The

English loan word in Thai makes use of 12 more methods of loan word than those found in Chinese.

In addition, among the methods of loan word found in Thai, the original-pronunciation loan word

is of the highest use, which accounts for 60.37 % of the total, but this type is used only 1.49 %, which is


http://www.iciba.com/
http://www.dit2u.com/

the type used the least in Chinese. Deleted/added syllable-sound loan word is used the most in this
language, which accounts for 46.40 % of the total, compared with only 5.93 % of its use in Thai. Findings

of this study indicate that Thai and Chinese uses of loan word seem to be of opposite directions.

Key words An Analysis and Comparison, English Loan Words, Thai Loan Words,

Chinese Loan Words



